
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
9.00 ΕΓΓΡΑΦΕΣ 

9.00-
9.15 Χαιρετισμοί 

Κοσμήτορας Φιλοσοφικής Σχολής, κ. Δ. Δρόσος 

Πρόεδρος Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας, κα Δ. Προβατά 

Εκ μέρους της Οργανωτικής Επιτροπής, κα Ε. Φρειδερίκου-Καρποδίνη 

Συντονίστριες: Σοφία Δράνια, Ευαγγελία Μαρακομιχελάκη, Αφροδίτη Περάκη 

ΕΙΣΗΓΗΣΗ ΓΑΛΛΙΚΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ  

9.15-
9.22 

Afroditi KAKΚIE Roger Vitrac: Victor ou les enfants au 

pouvoir 

ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ ΤΟΥ ΓΑΛΛΙΚΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

9.22-
9.29 Sissilia KATROZANAKI Marie de Médicis : Entre l’ambition politique 

et le prestige  

9.29-
9.36 Aikaterini PLITSI  L'esclavage colonial 

9.36-
9.43 Ήβη ΦΟΥΡΓΚΑΟΥ-ΓΕΩΡΓΟΥΛΑΚΗ Η καλλιτεχνική απεικόνιση ανθρώπων με 

μαύρο χρώμα δέρματος 

9.43-
9.50 Afroditi KAΚKIE Deuxième République : Premières femmes 

engagées 

9.50-
10.00 Katerina SIMOULI 

Maria TAHMITZOGLOU  
Les danseuses de Degas : Regard sur le 
travail féminin 

10.00
-
10.07 

Errika FREIDERIKOU-KARPODINI L'Alger vu par les yeux de Camus 

10.07
-
10.17 

Antigone ZAMPARA Les concerts de Mikis Theodorakis en 
France: l'engagement musical au service de 
la résistance contre la dictature (1967-1974) 

10.17
-
10.30 

ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

  



ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗΣ-ΜΕΤΑΦΡΑΣΕΟΛΟΓΙΑΣ 

10.30-
10.37 Lina EJNAINI Annie Ernaux  

10.37-
10.47 Maria-Nikoleta IDZIKOWSKΑ 

Eleni RENESI 
Outils et dictionnaires électroniques du 
français au service de la traduction. 

10.47-
10.57 Νικολέττα ΑΡΜΠΗ 

Ιωάννα ΤΡΙΑΝΤΗ 
Συμβολή ομάδας φοιτητριών του 
Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΕΚΠΑ στην 
επικαιροποίηση της βάσης δεδομένων της 
Ελληνικής Εταιρείας Μεταφρασεολογίας 

10.57-
11.07 Ελισάβετ ΠΑΠΑΔΗΜΗΤΡΙΟΥ 

Κατερίνα ΠΡΕΠΑΚΗ 
Μάριος-Νεκτάριος ΧΡΥΣΟΥΛΑΣ 

Συμβολή ομάδας φοιτητών/ριών του 
Τμήματος Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης 
και Διερμηνείας του Ιονίου 
Πανεπιστημίου στην επικαιροποίηση της 
βάσης δεδομένων της Ελληνικής 
Εταιρείας Μεταφρασεολογίας 

11.07-
11.17 ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

11.17-
11.40 ΚΑΦΕΣ 

  



Συντονίστριες: Σοφία Δράνια, Έρρικα Φρειδερίκου-Καρποδίνη, Σοφία-Λυδία 
Σκουμπούλη 

ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΓΛΩΣΣΟΛΟΓΙΑΣ ΚΑΙ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ 

11.40-
11.50 Isidora AGELOPOULOU Entre polysémie et précision: étude 

contrastive des déterminants différents et 
divers du français à travers leurs 
équivalents en grec moderne 

11.50-
12.00 Konstantina NANA 

Aikaterini SIMOULI 
Maria TAHMITZOGLOU 
Maria-Ioanna TROULAKI 

Un voyage inoubliable dans le 
plurilinguisme 

12.00-
12.07 Μαρία-Χριστίνα ΜΕΤΑΛΛΗΝΟΥ Η διδασκαλία της γαλλικής γλώσσας σε 

αλλόφωνους μαθητές 

12.07-
12.22 Eleni ATHANASOPOULOU 

Maria-Christina METALLINOU 
Melina PAPAKOSTANTINOU 
Ioanna TRIANTI 

Objets d’apprentissage numériques en 
classe de FLE 

ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΑΠΘ 

12.22-
12.29 Margarita STIVA Les emprunts linguistiques et leurs 

équivalents dans les corpus 

12.29-
12.36 Anastasia HASAPI Olympe de Gouges  

12.36-
12.43 Lazaros KOUSKOURIDIS La visualisation de la tragédie 

Andromaque de Jean Racine à travers 
l’intelligence artificielle : des indications 
scéniques à la création d’images 
photoréalistes 

12.43-
12.53 ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

  



ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ ΑΣΚΗΣΗΣ ΕΣΠΑ 

12.53-
13.00 Λήδα ΣΙΔΗΡΟΠΟΥΛΟΥ Πρακτική Άσκηση ΕΣΠΑ: η Εμπειρία 

μου στην ΕΡΤ 

13.00-
13.10 Κατερίνα ΓΙΑΝΝΟΥΛΟΠΟΥΛΟΥ 

Ευαγγελία ΜΑΡΑΚΟΜΙΧΕΛΑΚΗ 
Ελένη ΠΑΥΛΙΔΗ 

Η εμπειρία μας στην Εθνική Βιβλιοθήκη 
της Ελλάδος 

13.10-
13.17 Καλλιόπη-Μαρκέλλα ΑΝΑΣΗ 

Σοφία ΔΡΑΝΙΑ 
Εμπειρία Πρακτικής Άσκησης στον APF-
FU: Υποστήριξη Δράσεων και Προώθηση 
της Γαλλικής Γλώσσας 

ΕΙΣΗΓΗΣΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ ERASMUS 

13.17-
13.27 Καλλιόπη-Μαρκέλλα ΑΝΑΣΗ 

Ευαγγελία ΜΑΡΑΚΟΜΙΧΕΛΑΚΗ 
Ελένη ΡΕΝΕΣΗ 
Σέμι ΝΤΥΡΜΙΣΙ 
Ιωάννα ΤΡΙΑΝΤΗ  

Η Εμπειρία του Erasmus+ στη 
Γαλλία: Ρεν, Ανζέ, Στρασβούργο και 
Μπορντό 

13.27-
13.37 ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

  



ΕΙΣΗΓΗΣΗ CAFÉ DU FLE 

13.37-
13.52 Σπυρίδων ΓΑΣΤΕΡΑΤΟΣ 

Λουκία ΔΗΜΗΤΡΙΑΔΟΥ 
Δέσποινα ΔΡΙΝΗ 
Μαρία ΖΥΜΒΡΑΓΟΥΔΑΚΗ 
Ηλιάνα ΚΑΒΑΛΛΑΡΗ 
Ελίνα ΚΑΣΒΙΚΗ 
Ευγενία ΚΟΥΤΣΟΒΑΣΙΛΗ 
Χρυσούλα ΜΑΝΔΑΜΑΔΙΩΤΗ 
Λυδία ΣΗΜΑΝΤΗΡΑΚΗ 
Μαρία ΤΑΧΜΙΤΖΟΓΛΟΥ 
Αναστάσιος ΦΑΚΙΝΟΣ 
Δανάη ΨΙΟΥΡΗ 
Léonie AZΕΜΑ 
Lina EJNAINI 
Milan GERARD-TANGUY 
Kléya GO 
Léona MONCOUCUT VANHEMS 
Émile NEAU 

Le Café du FLE : un voyage de langue et 
d’amitié   

14.00 ΚΛΕΙΣΙΜΟ 

 



 


